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cultivated

Schlicht, funktional, mit stilvollem 

Design, das die Zeit überdauert –  

so präsentieren sich die innovativen 

Lichtlösungen, seit über 20 Jahren 

Passion und Wirkraum von RIBAG.  

Doch reicht der Effekt der universalen 

Leuchten weit darüber hinaus. Denn 

Licht ist Lebenselixier und Stimmungs­

macher zugleich, es ist der sinnliche 

Werkstoff, aus dem Sie Ihren Lebens­

raum formen und gestalten.

Willkommen in der kultivierten Welt  

von RIBAG.

Simple, functional, stylish, timeless 

design – these words describe the 

innovative lighting solutions that have 

been the passion and mission of RIBAG 

for over 20 years. But the effect of 

 universal luminaires reaches much 

further. Light is elixir of life and mood 

setter rolled into one, it is a tool for 

shaping and designing one’s habitat.

Welcome to the cultivated world  

of RIBAG.

ribag.com/cultivated
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Draft & Craft

Mit der neuen Draft & Craft Collection 

schafft RIBAG die Möglichkeit,  

 sich durch individualisierte Licht­

lösungen gestalterisch zu differenzieren 

und die Beleuchtung optimal  

mit der Architektur und dem Interior 

Design abzustimmen. Ganz nach  

den speziischen Anforderungen eines 

Projektes werden die Eigenschaften 

unserer Leuchten auf Nutzer  

und Räume abgestimmt.

With the new Draft & Craft Collection, 

RIBAG provides the possibility to 

creatively differentiate by means of 

individualised lighting solutions and  

to optimally match the lighting to  

both the architecture and the interior  

design. Depending on the speciic 

requirements of a given project, the 

characteristics of lamps from RIBAG 

are attuned to the user and the  

spaces.

New individual look

ribag.com/draftandcraft
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MESH

Der neue und edle Materiallook  

«black/bronze» erfreut sich in der 

Innenarchitektur­ und der Designszene 

grosser Beliebtheit. Wo die bisherige 

Leuchtenkollektion insbesondere  

in Büro­ und Kommunikationsräumen 

ihre Stärken ausspielte, vermag die neue 

Sonderedition auch in den eigenen vier 

Wänden zu überzeugen. 

The new and sensuous, elegant  

look in black/bronce is popular in the 

interior design scene. Where the  

previous luminaire collection plays  

off its strengths especially in ofice and 

conference rooms, the new Special 

Edition is an elegant solution for  

the home as well.

New bronze look

ribag.com/mesh



AROA

Als Stehleuchte bringt AROA ihre  

Wirkung perfekt zur Geltung und kann 

für unterschiedlichste Beleuchtungs­

aufgaben lexibel eingesetzt werden.  

Das umfangreiche AROA­Sortiment 

wurde durch neue Oberlächen  

in chrom und goldbraun sowie einen 

Lochblech­Diffusor zur einfachen 

Lichtregulierung erweitert.

As a standard lamp, AROA’s  

form perfectly matches its function.  

It can be lexibly used for various 

lighting tasks. The comprehensive 

AROA product range has been  

expanded through the use of new 

chrome and gold­brown surfaces as 

well as a perforated metal diffuser  

for lighting control.

New look and versions

ribag.com/aroa



AROA

AROA ist die pure Vollendung  

von Licht und Form. Reduziert auf  

das Wesentliche und mit rafinierten 

Details ausgestattet, löst sie  

unterschiedlichste Beleuchtungs­

aufgaben besonders elegant.

AROA is the pure consummation  

of light and form. Reduced to the 

essentials and featuring sophisticated 

details, it solves various lighting tasks 

with particular elegance.

RIBAG Designstudio

ribag.com/aroa
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SPINAled

Aus der konsequenten  

Weiter entwicklung der klassischen  

SPINA­Kollektion ist das überzeugende 

Resultat SPINAled entstanden.  

Perfekt in der Gestaltung – bis zum 

kleinsten Detail – setzt sie hinsichtlich 

LED­Lichttechnik, Energieefizienz und 

Design einen neuen Standard.

SPINAled is the impressive  

result of the consistent development  

of the classic SPINA collection.  

Perfectly formed, to the most minor 

detail, it sets new standards  

for LED lighting technology, energy  

eficiency and design.

Design: Erwin Egli, Daniel Kübler

ribag.com/spinaled
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METRON

METRON ist ein modulares und  

ausgesprochen efizientes LED­Licht­

system. Die vielseitig kombinierbaren 

Lichtbausteine zeichnen sich durch 

eine hohe Funktionalität aus und bieten 

dem professionellen Lichtplaner  

eine grosse Fülle an Varianten für die 

optimale Umsetzung seiner  

Lichtlösung.

METRON is a modular and  

outstandingly eficient LED lighting 

system. These lighting modules can be 

combined in various ways and are  

characterised by powerful functionality, 

offering the professional lighting  

designer plenty of scope for  

the optimum implementation of any 

lighting solution.

Design: Daniel Kübler

ribag.com/metron
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MESH

MESH erfüllt den Wunsch nach  

einer massgeschneiderten Beleuchtung. 

Wenn das Meeting nahtlos in die  

entspannte Phase übergeht und 

 umgekehrt, sind Lichtlösungen gefragt,  

die in beiden Kontexten überzeugen.  

MESH ist die Antwort auf die  

dynamischen Veränderungen  

unserer Arbeitswelt.

MESH fulills the demand for  

tailored lighting. If the meeting transitions  

seamlessly into a relaxed phase  

and vice versa, then lighting solutions  

to suit both contexts are required.  

MESH is the answer to the dynamic 

changes in our working  

environment.

Design: Daniel Kübler

ribag.com/mesh
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VERTICO

Die grazile Leuchtenkollektion  

VERTICO gestaltet die Szenerie.  

Die aus Reinstaluminium gefrästen  

und veredelten Metallteile sowie  

die zeitlose Formensprache faszinieren. 

Mit der einzigartigen Fokussierbarkeit 

des Lichtkegels werden höchste  

Lichtansprüche erfüllt.

The graceful VERTICO lamp collection 

sets the tone of any setting. The  

metal parts milled and inished from  

pure aluminium coupled with a timeless 

design capture the fascination.  

The unique ability of the light cone to 

focus with the greatest of lexibility 

fulils the highest demands in lighting.

RIBAG Designstudio

ribag.com/vertico
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ARVA

ARVA steht für universale Licht­

lösungen. Die konsequent gestaltete 

Leuchtenfamilie überzeugt durch die 

umfassende Nutzungslexibilität  

für unterschiedlichste Lichtaufgaben. 

Abgestimmt auf die räumlichen  

Anforderungen beeindrucken  

die Pendel­ und Anbauleuchten durch  

die hohe Lichtästhetik.

ARVA stands for universal lighting 

solutions. The rigorously designed 

lighting range is impressive due to the 

vast lexibility of use for a variety  

of lighting tasks. Adjusted to suit the 

spatial requirements, the pendant  

and mounted lamps are admired for  

their high light aesthetics.

Design: Daniel Kübler

ribag.com/arva
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PUNTO

Die unterschiedlich grossen,  

homogenen Lichtkörper von PUNTO 

können wahlweise als Komplettleuchte 

oder als Lichtpunkt mit externem 

Konverter eingesetzt werden.  

An Wand oder Decke montiert oder  

im geschützten Aussenbereich  

eingesetzt, fügt sich PUNTO in jede 

Raumstruktur ein. 

The homogenous light ixtures  

from PUNTO come in a variety of sizes 

and can be used as a self­contained 

light itting or as a point of light with  

an external converter. Whether it’s  

mounted on a wall or in a ceiling,  

or even in a sheltered area outdoors, 

PUNTO blends beautifully into  

any space setting.

Design: Daniel Kübler

ribag.com/punto





36





38



SPYKE

Die zurückhaltende Formensprache 

und die hohe Funktionalität des 

LED­Strahlersystems SPYKE erfüllen 

die Ansprüche an brillantes und 

variantenreiches Akzentlicht.  

SPYKE wird dank unterschiedlichsten 

Montagearten und Gehäusefarben  

dem Wunsch nach universeller  

Verwendbarkeit gerecht.

The modest design language and 

powerful functionality of the SPYKE LED 

spotlight system satisies the toughest 

requirements for brilliant, multivariant 

accent lighting. SPYKE meets the  

need for lexibility by offering a wide 

choice of mounting options and  

colours for the housing.

Design: Daniel Kübler

ribag.com/spyke
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LUNIK

Das zeitlos elegante LED­Downlight 

LUNIK begeistert durch seine  

Einfachheit und die grosse Anpassungs­

fähigkeit. Mit 30 verschieden farbigen 

Entblendungseinheiten passt sich  

LUNIK mühelos den unterschiedlichsten 

Gegebenheiten an.

The timelessly elegant LUNIK  

LED downlight is impressive for its 

simplicity and powerful versatility. 

LUNIK antiglare elements in various 

colours lend a special note to any  

room and blend perfectly into a very 

varied range of circumstances.

Design: Daniel Kübler

ribag.com/lunik
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CUBO

CUBO kreiert ein sinnliches  

Ambiente mit Licht. Der bis ins  

kleinste Detail gestaltete Kubus lenkt 

das Licht, weich und dezent, nach  

unten und oben. Durch den Einsatz 

ausgereifter LED­Technologie beleuchtet 

CUBO die repräsentative Architektur  

von der Wand aus.

CUBO uses light to create a  

sensuous atmosphere. This cube is 

designed down to its inest detail;  

it directs its soft, discreet light both 

upwards and downwards. Equipped with 

advanced LED technology, CUBO lights 

the surrounding architecture  

out from the wall.

Design: Daniel Kübler

ribag.com/cubo
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Massgeschneiderte Lichtlösungen.

Wünschen Sie sich  

eine individuelle Lichtlösung?  

Gerne prüfen wir Ihre persönlichen 

Lichtbedürfnisse und konzipieren  

eine massgeschneiderte  

Lösung für Sie. 

Customised lighting solutions.

Are you interested in individualised 

lighting solutions?

We would be happy to examine your 

individual lighting needs and to create a 

tailor­made solution for you.
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Leidenschaft für Lichtästhetik.

Seit mehr als 20 Jahren begründet  

die hohe Innovationskraft den Erfolg des 

Schweizer Familienunternehmens. 

Pioniergeist, Herzblut und die  

Leidenschaft für Lichtästhetik prägen 

die Philosophie von RIBAG. Dass  

sich die Marke RIBAG seit Jahren auf  

dem in­ und ausländischen Markt 

behaupten kann, beruht auf dem  

ständigen Streben nach herausragen­

den Licht lösungen für die anspruchs­

volle Architektur, dem einzig artigen 

Design sowie einer unverkenn ­ 

baren Qualität.

A passion for the aesthetics of lighting.

A high level of innovation is the  

driving force behind the success this 

Swiss family business has enjoyed  

for over 20 years. RIBAG’s philosophy is 

characterized by a pioneering spirit and 

a passion for the aesthetics of lighting. 

The fact that the RIBAG brand has 

asserted itself for so many years in both 

domestic and foreign markets can be 

attributed to the com pany’s relentless 

research in outstanding lighting  

solutions for discerning architecture,  

a unique design and distinctive  

quality.
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